
Группа людей весело общалась возле Sunshine Plaza.

Внезапно президент Хуан дёрнулся. Он схватился за пах с мучительным выражением лица.

- Чешется, чешется! - он не мог перестать кричать, пританцовывая вокруг.

Лю Дацзюнь и другие люди засмеялись, когда увидели это. Некоторые из них даже достали
свои телефоны, чтобы сделать фотографии.

- Быстро, в машину! – указал Тан Хао.

Президент Хуан шёл, неуклюже извиваясь, затем нырнул в свою машину.

Двадцать минут спустя Тан Хао заглянул в машину и еле удержался от смеха.

У президента Хуан изначально была лысина на голове. Теперь волосы на голове были
длинными и густыми, а волосы вокруг лысины стали ещё длиннее. Это было смешное зрелище.

Волосы в носу вырвались из его ноздрей. Они были длиной от трёх до четырёх сантиметров.

В его штанах появилась выпуклость. Там волосы были неестественно густыми.

Неожиданно для Тан Хао президент Хуан не был в такой панике, как ожидалось. Наоборот, он
использовал свой телефон как зеркало, чтобы счастливо смотреть на себя:

- Посмотри на это, Сяо Тан! Они выросли!

- Чему ты так радуешься? Ты думал, что зелье Сяо Тана не сработает? Иди давай, постригись!
Нам ещё надо выбрать особняк! - кричал Лю Дацзюнь.

Президент Хуан вышел из машины, затем они собрались вместе и пошли в парикмахерскую.

Смешной вид президента Хуан всё ещё привлекал много внимания, когда они шли по улице. У
многих людей были странные взгляды, когда они видели его, а некоторые даже разразились
смехом.

Все в парикмахерской были шокированы, когда увидели, что вошла группа людей. Они
осмотрели на Президента Хуана с головы до ног и, наконец, останавливались на его
выпуклости в штанах.

- Черт! Посмотрите на его размер! - женщина средних лет вскрикнула от удивления. Её глаза
были выпуклыми и круглыми.

Лицо президента Хуана сразу покраснело.

- На что тут смотреть? У моего брата такое состояние, из-за которого его волосы растут по
всему телу. Кто-нибудь, помогите ему побриться! - Лю Дацзюнь вышел вперед и бросил сто
юаней.

После тяжёлой работы они, наконец, сбрили все лишние волосы.

Что касается волос в штанах, президент Хуан сбрил их в туалете.

После происшествия все они отправились в путь.



Тан Хао ехал на своём маленьком трёхколёсном мотоцикле, а за ним следовала колонна
роскошных автомобилей. Это была невероятно крутая сцена, которая привлекла большое
внимание.

Через двадцать с половиной минут они прибыли в Поднебесную. Все особняки были
расположены в этом районе.

Лю Дацзюню надо было только показать своё лицо охранникам в этом районе, чтобы тот сразу
же впустил их в Небесные сады.

Область может похвастаться очаровательным видом на горы и озера. Тан Хао влюбился в это
место.

Каждый из особняков имел различный дизайн и был обставлен в соответствии со своим
стилем. Посмотрев на все предложения, Тан Хао выбрал один с современным стилем. Он также
имел бассейн и садом.

Лю Дацзюнь отвёл Тан Хао, чтобы сделать документы.

Чтобы отпраздновать недавнее приобретение особняка, Лю Дацзюнь и остальные решили
собраться в ресторане Beyond Heavens вечером, чтобы поужинать.

Расставшись с группой, Тан Хао вернулся в службу доставки.

Тан Хао уже говорил дяде Ли о своей отставке несколько дней назад. Никто ещё не появился,
чтобы заменить его, поэтому он остался на своём месте.

Дядя Ли вышел из магазина.

- Сяо Тан, кое-кто пришёл искать работу. Раньше он был курьером, поэтому мог невероятно
быстро получить работу. Он должен быть в состоянии немедленно заменить тебя. Я попросил
его прийти на работу завтра.

Тан Хао был удивлён, когда услышал эту новость.

Он не ожидал, что этот день наступит так быстро, и чувствовал, что не хочет уходить. Он
проработал здесь чуть больше года, а дядя Ли был заботливым работодателем, который
помогал ему в самый трудный период.

- Дядя Ли, я… - он чувствовал себя немного грустным.

- Эх! Почему ты грустишь, малыш? Хорошо, что ты нашёл благотворителя, который помогает
тебе. По крайней мере, у тебя будет светлое будущее! Это намного лучше, чем доставка
посылок, - дядя Ли улыбнулся. - Я так рад за тебя. Если будешь свободен, не стесняйся, заходи.
Не забудьте принести мне немного хорошего вина.

У Тан Хао стоял комок в горле. Он хотел плакать.

Сдерживая слёзы, он кивнул.

- И… это будет твоя последняя партия посылок. Иди, доставь их! - дядя Ли указал на кучу
пакетов сбоку.

- Ага! - Тан Хао кивнул.



Он сел на свой маленький трёхколёсный мотоцикл и поехал в Лазурные Небесные Сады.

Тан Хао неоднократно делал эту работу в течение последних нескольких сотен дней. Это было
трудно, но сегодня он чувствовал особую тяжесть в своём сердце.

После доставки последнего пакета Тан Хао бесцельно поехал по широкой дороге на своём
маленьком трёхколёсном мотоцикле.

Без этой работы он чувствовал себя свободным. Он должен был как-то привыкнуть к этому.

Вечером он пошел в ресторан Beyond Heaven.

Все веселились и пили на банкете.

Посреди веселья президент Хуан извинился, ему надо было выйти, чтобы ответить на звонок.
Когда он вернулся, его лицо было мрачным.

- Что не так, президент Хуан? Ты выглядишь ужасно. Что-то случлось? - все с любопытством
посмотрели на него.

Некоторое время президент Хуан молчал, а затем сказал:

- Это сын секретаря Линь ... он попал в аварию и сейчас находится в отделении интенсивной
терапии в больнице. Ситуация... выглядит не очень хорошо.

- Чего? - Лю Дацзюнь и другие были в шоке.

- Кто такой секретарь Линь? - Тан Хао был сбит с толку.

- Это тот секретарь Лин, который всегда появляется на телевидении. Он один из
высокопоставленных чиновников в округе. Я встречался с его сыном несколько раз. Он
хороший ребёнок.

- Кроме того, Лао Хуан является дальним родственником секретаря Линь.

Тан Хао кивнул.

- Что произошло, Лао Хуан? – спросил президент Бяо.

- Говорят, что это была серьёзная автомобильная авария. Он был почти на грани смерти, когда
его привезли в больницу. Врачи говорят, что шансы на выживание невелики, - грустно сказал
президент Хуан.

Лю Дацзюнь и другие молчали.

- Эх! Надеюсь, он справится!.

Двадцать минут спустя телефон Хуана снова зазвонил.

Он извинился и взял трубку подальше от стола. Когда он вернулся, его лицо было ещё мрачнее.

- Им удалось спасти его жизнь, но ... он всё ещё в коме. Он может остаться таким навсегда, -
сказал президент Хуан.



Все вздохнули.

- Эй, Сяо Тан, у тебя есть лекарство от этого? - спросил президент Бяо.

- Правильно! У тебя есть решение, Сяо Тан? - президент Хуан с надеждой посмотрел на Тан
Хао.

В его глазах медицинские навыки Тан Хао были легендарными. Возможно, он сможет что-то
сделать.

- Ну… - Тан Хао колебался.

Некоторое время он размышлял, затем осторожно сказал:

- Есть способ, но… я никогда не пробовал его раньше. Я не могу гарантировать, что процедура
будет успешной.

- Значит, тогда ещё есть надежда? - президент Хуан очень хотел услышать утвердительный
ответ.

Тан Хао опустил голову:

- Шанс есть, но пациент - сын высокопоставленного чиновника. Что произойдёт, если я
потерплю неудачу? Я боюсь попасть в неприятности.

- Это правда! - президент Хуан вздохнул. Он немного подумал, затем сказал, - Как насчёт того,
чтобы пойти в больницу и посмотреть? Мы поймём, когда увидим сами.

Тан Хао некоторое время колебался, затем согласился.

Группа людей покинула ресторан и остановила такси, чтобы поехать в Первую
государственную больницу.
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